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See the notice on TED website

461419-2026 - Kilpailu
Saksa – Sähköiset virtapiirien kytkin- tai suojauslaitteet – HF-Netzfilter
OJ S 127/2026 06/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Fraunhofer-Institut für Windenergiesysteme IWES
Sähköposti: einkauf@iwes.fraunhofer.de
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: HF-Netzfilter
Kuvaus: Im öffentlichen Netz besteht zwischen dem 110/20-kV-Trafo und dem 
Netzanschlusspunkt des DyNaLab eine Resonanzstelle, die durch die ARUs der 
Umrichtersysteme am DyNaLab angeregt werden kann. Um dieses unerwünschte Verhalten 
bzw. die Resonanzstelle zu unterdrücken, soll ein Filter installiert werden, der die durch die 
Umrichter netzseitig erzeugten Oberschwingungen bzw. Harmonischen dämpft. Das zu 
beschaffende Filter wird an den Netzanschlusspunkt des Fraunhofer IWES am Standort 
DyNaLab gekoppelt. Im Jahr 2018 wurde bereits ein vergleichbares Filter zur Dämpfung 
harmonischer Oberwellen einer Netznachbildungsanlage installiert. Das Filterdesign muss 
ähnliche Komponenten verwenden, sodass unter anderem Widerstände und Kondensatoren 
zwischen den beiden Systemen austauschbar sind.
Menettelyn tunniste: 54d5e4aa-e602-4612-b44c-4a4a44044c62
Sisäinen tunniste: PR1125319
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 31210000 Sähköiset virtapiirien kytkin- tai suojauslaitteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Bremerhaven, Kreisfreie Stadt (DE502)
Maa: Saksa

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Korruptio: 

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/461419-2026
mailto:einkauf@iwes.fraunhofer.de
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Petos: 
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: 
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: 
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: 
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: 
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: 
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: 
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: 
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: 
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: 
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: 
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: 
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: 
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: 
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: 
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: 
Liiketoiminta on keskeytetty: 
Maksukyvyttömyys: 
Varat selvitysmiehen hallinnassa: 
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: HF-Netzfilter
Kuvaus: Im öffentlichen Netz besteht zwischen dem 110/20-kV-Trafo und dem 
Netzanschlusspunkt des DyNaLab eine Resonanzstelle, die durch die ARUs der 
Umrichtersysteme am DyNaLab angeregt werden kann. Um dieses unerwünschte Verhalten 
bzw. die Resonanzstelle zu unterdrücken, soll ein Filter installiert werden, der die durch die 
Umrichter netzseitig erzeugten Oberschwingungen bzw. Harmonischen dämpft. Das zu 
beschaffende Filter wird an den Netzanschlusspunkt des Fraunhofer IWES am Standort 
DyNaLab gekoppelt. Im Jahr 2018 wurde bereits ein vergleichbares Filter zur Dämpfung 
harmonischer Oberwellen einer Netznachbildungsanlage installiert. Das Filterdesign muss 
ähnliche Komponenten verwenden, sodass unter anderem Widerstände und Kondensatoren 
zwischen den beiden Systemen austauschbar sind.
Sisäinen tunniste: 0001

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 31210000 Sähköiset virtapiirien kytkin- tai suojauslaitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Bremerhaven, Kreisfreie Stadt (DE502)
Maa: Saksa

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 15/09/2026
Päättymispäivä: 31/03/2027
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5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung 
ist vom Bieter ein Berufs- oder Handelsregisterauszug (oder sonstiger Nachweis) 
einzureichen, wenn die Eintragung gemäß den Vorschriften des jeweiligen Mitgliedstaats des 
Bieters Voraussetzung für die Berufsausübung ist. Der Nachweis darf nicht älter als 6 Monate 
vor Veröffentlichung der Bekanntmachung sein.

Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit des Bieters wird der Nachweis (Versicherungsbestätigung) einer 
bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung bzw. Berufshaftpflichtversicherung mit einer 
Mindestdeckungssumme für Sach- und Personenschäden von 6,0 Mio. EUR je 
Schadensereignis verlangt. Hinweis: Soweit die aktuelle Deckungssumme niedriger ist, genügt 
die Erklärung des Bieters, dass eine Erhöhung auf die geforderte Deckungssumme vor 
Erteilung des Zuschlags erfolgt und gegenüber dem Auftraggeber nachgewiesen wird.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Zum Nachweis der technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit 
des Bieters sind mindestens zwei (2) vergleichbare Referenzen für die Errichtung von 
Netzfiltern für Mittelspannungsanlagen nachzuweisen. Der Auftraggeber bewertet die 
Vergleichbarkeit anhand von folgenden Mindestkriterien: Alle Referenzen: Alle Referenzen 
müssen in den letzten 5 Jahren (zurückgerechnet vom Zeitpunkt der Versendung der 
Bekanntmachung des gegenständigen Verfahrens) erbracht worden sein. Alle Referenzen 
müssen abgeschlossen sein (erfolgreiche Inbetriebnahme muss erfolgt sein). Zusätzlich 
Referenz 1: Der Umsatz (netto) der Referenz muss mindestens 150.000 EUR betragen haben. 
Die Referenz muss den Aufbau/Anschluss von Netzfiltern im Mittelspannungsbereich 
beinhaltet haben. Zusätzlich Referenz 2: Die Referenz muss den Anschluss an eine Siemens 
Schaltanlange (8DJH oder NxPlus) beinhaltet haben. Eine Referenz darf mehrfach verwendet 
werden, sofern Sie die Anforderungen erfüllt.

Kriteeri: Yleinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit des Bieters wird ein Mindestumsatz (netto, exklusive USt) für die letzten 3 
abgelaufenen Geschäftsjahre (2023, 2024, 2025) von jeweils mindestens 700.000,00 EUR 
verlangt. Bei Bietergemeinschaften und beim Einsatz von Eignungsleihegebern sind die Werte 
getrennt anzugeben, werden aber für die Wertung addiert.
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5.1.10.
 
Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Preiskriterium
Kuvaus: Preis
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: saksa
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/54d5e4aa-e602-4612-b44c-4a4a44044c62

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/54d5e4aa-e602-4612-b44c-4a4a44044c62
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: saksa
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 45 Päivät
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan osa puuttuvista hakuasiakirjoista voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu vermeiden, 
legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot unbedingt 
vollständig bei.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Im Rahmen der besonderen 
Ausführungsbedingungen gemäß § 128 GWB wird gefordert, dass das mit der 
Leistungserbringung betraute Personal über ausreichende Deutschkenntnisse in Wort und 
Schrift verfügt, um eine reibungslose Kommunikation mit dem Auftraggeber im Rahmen der 
Leistungserbringung sicherzustellen. Diese Anforderung betrifft ausschließlich das Personal, 
das im Zuge der Leistungserbringung mündlich oder schriftlich mit dem Auftraggeber 
kommuniziert. Der Bieter hat im Rahmen der Eignungsprüfung zu bestätigen, dass 
entsprechendes Personal zur Verfügung steht. Zudem ist sicherzustellen, dass auch 
Mitglieder einer möglichen Bietergemeinschaft oder ggf. eingesetzte Unterauftragnehmer 
diese speziellen Ausführungsbedingungen erfüllen.
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/54d5e4aa-e602-4612-b44c-4a4a44044c62
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/54d5e4aa-e602-4612-b44c-4a4a44044c62
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/54d5e4aa-e602-4612-b44c-4a4a44044c62
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/54d5e4aa-e602-4612-b44c-4a4a44044c62
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Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Vergabekammern des Bundes
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: § 160 GWB (Einleitung, Antrag) (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Fraunhofer-Institut für 
Windenergiesysteme IWES

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Fraunhofer-Institut für Windenergiesysteme IWES
Rekisterinumero: 11377
Postiosoite: Am Seedeich 45
Postitoimipaikka: Bremerhaven
Postinumero: 27572
Maaryhmittely (NUTS): Bremerhaven, Kreisfreie Stadt (DE502)
Maa: Saksa
Sähköposti: einkauf@iwes.fraunhofer.de
Puhelin: +49 16099230017
Internetosoite: https://www.deutsche-evergabe.de
Hankkijaprofiili: https://www.deutsche-evergabe.de
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Vergabekammern des Bundes
Rekisterinumero: e2663093-6b82-4a9e-8796-4d53bb2cb415
Postiosoite: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53113

mailto:einkauf@iwes.fraunhofer.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: vk@bundeskartellamt.bund.de
Puhelin: +49 2289499-0
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Rekisterinumero: 0204:994-DOEVD-83
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53119
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 54d5e4aa-e602-4612-b44c-4a4a44044c62  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 03/07/2026 14:04:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: saksa
Ilmoituksen julkaisunumero: 461419-2026
EUVL S -lehden numero: 127/2026
Julkaisupäivä: 06/07/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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